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PARÉ     
Popis rev. 01 k 6.6.2018
1) Nebudou prováděny bourací práce v obvodovém plášti objektu. Tz. montáž veškeré technologie pro realizaci nového zdroje tepla, kogenerační jednotky a přemístění stávajícího záložního zdroje budou dopraveny vnitřním prostorem objektu.

2) Veškeré nové vnitřní omítky budou vápenné.

3) Vyvedení odkouření z plynových kotlů a kogenerační jednotky bude ukončeno v úrovni stávající komínové hlavy. Tz. nové spalinovody nebudou z venkovního prostoru viditelné.

a) Účel objektu, funkční náplň, kapacitní údaje
Objekt slouží jako domov pro seniory, funkční náplň je bydlení osob důchodového věku včetně odpovídajících služeb.

SO 01 Domov pro seniory:

Zastavěná plocha včetně nádvoří : 2897m2

Míst v domově se zvláštním režimem v Sokolnicích: 99

Mít v Domově pro seniory v Sokolnicích: 21

b) Architektonické, výtvarné, materiálové a dispoziční řešení, bezbariérové užívání                                                          stavby

Vznik tohoto objektu se datuje do roku 1560, kdy namísto zničené tvrze z 2.poloviny 14.století byla postavena nová renesanční tvrz. Další přestavba proběhla v 50.letech 18.století, kdy dosavadní tvrz byla přestavěna na jednoduchý dvoupodlažní barokní zámek s kaplí, zdobenou freskou Josefa Sterna. Zámek měl podobu městského domu, který byl doplněn jednoposchoďovým křídlem a byty úřednictva. Při západní straně zámku byl vybudován ovocný sad a bažantnice. V roce 1848 byl zámek znovu přebudován na renesanční sídlo. Stavební činnost na zámku probíhala asi ve třech etapách. Na konci 17.století, v polovině 18.století a v 19.století. Architektonický vzhled stávající budovy nebude stavebními úpravami narušen. Jedná se pouze o vnitřní stavební úpravy místnosti 0.28 kotelna. 

Nosné konstrukce stavby budou zachovány, kvůli možnosti instalace nových kondenzačních kotlů a kogenerační jednotky bude jako v minulosti vybourán parapet jednoho okna. Po nastěhování technologie bude nazpět zazděn. Budou provedeny nové sanační omítky stěn dle standartu WTA. Provedení nového nátěru betonové podlahy z epoxidových pryskyřic opatřeným protiskluzovou úpravou.
Dispoziční řešení zůstává stávající – nemění se.

Bezbariérové řešení – zůstává stávající, objekt kotelny není navržen jako bezbariérový, není do něj umožněn přístup klientů – pouze obslužného personálu..
c) celkové provozní řešení, technologie výroby

Provoz budovy je dán jejím účelem – tj. domova pro seniory. Stavebními úpravami nebude nad míru rušen provoz budovy.
Objekt neobsahuje žádné technologické celky pro výrobu.

d) konstrukční a stavebně technické řešení a technické vlastnosti stavby

Bourací práce

V řešené plynové kotelně m.č. 0.28:

– Bude provedeno odstranění stávajících základků pod technologická zařízení – kotle, rozdělovače. Vybourání bude provedeno na úroveň cca. – 70mm z důvodu provedení doplnění dlažby teraco do maltového lože. Dle dodaných podkladů (fotografií) je na zbytku kotelny dlažba Teraco. V místě nového základu pod kogenerační jednotku bude odstraněna stávající dlažba –Teraco i s maltou. 
Dále budou odstraněny stávající omítky do výšky 2,1m až na zdivo. Spáry budou vyškrabány. Budou-li zjištěny jiné skutečnosti od předpokládaného stavu, nutno konzultovat s projektantem. 

V místnosti č. 0.22:

· Bude provedeno vybourání montážního otvoru 1.2x1.8m.
V místnosti č. 0.32:

· V prostoru stávajících již nevyužívaných sprch bude provedena demontáž zařizovacích předmětů a odstranění stávajících obkladů. Dále bude provedena demontáž stávajících příček v rozsahu viz. výkres č. 101. Bude provedeno vybourání montážního otvoru 1.2x1.8m.

Bezpečnost práce a ochrana zdraví při demoličních a bouracích pracích:

Demoliční a bourací práce vyžadují maximální míru v dodržování technologických a bezpečnostních postupů. Důsledně dbát bezpečnostních předpisů a norem souvisejících s rekonstrukčními a bouracími pracemi, zvláště pak vyhláškou č. 591/2006 Sb., o bližších minimálních požadavcích na bezpečnost a ochranu zdraví při práci na staveništích a zákonem zákon č. 309/2006 Sb, kterými se musí dodavatel stavby řídit. Při jakýchkoliv pochybnostech o bezpečnosti konstrukcí je nutné práce okamžitě zastavit.
· Základové konstrukce – Bude provedený nový základ - provedení žb. desky tl. 170mm vyztužené při obou površích karisítí ø8/100- ø 8/100,krytí 35mm v rozích provést trny øR14 dl. 300mm, na chem kotvu hl. min. 150mm.
Před provedením desky bude provedeno důkladné vyčištění spáry od zbytků malty, proveden penetrační nátěr na podkladní betonovou mazaniny odstranění. Před provedením základu zjistit tloušťku betonové mazaniny pod novým základem (min. 200mm)

· Svislé nosné konstrukce –– zůstávaní stávající.
· Příčky – bude provedeno nové vyzdění montážních otvorů jež budou provedeny pro montáž technologie kotelny přes vnitřní prostory v objektu.
· Vodorovné nosné konstrukce – zůstávají stávající.
· Střecha – zůstává stávající.
· Komíny, ventilační průduchy – stávající zděné komínové těleso s dvěma průduchy bude zachováno. Bude provedeno nové odkouření kaskády tří plynových kotlů a samostatné odkouření kogenerační jednotky. Pro vývod dvou potrubí odvodů spalin bude použito stávajícího průduchu v komínovém tělese. Bude provedena nová ventilační sada pro přívod větracího a spalovacího vzduchu v místech stávajícího VZT potrubí

opatřeny ochrannou mřížkou proti proniknutí deště a hmyzu.
· Schodiště – zůstává stávající..
· Úpravy povrchů :
Sanační omítky jsou navržené na vápenné bázi vhodné do památkově chráněných budov. 

Vnitřní omítky budou do výšky cca. 2,1m.

Podklad: Podklad musí vyhovovat platným normám, musí být pevný, bez uvolňujících se částic, zbavený prachu, nátěru, zbytků odformovacích prostředků a solných výkvětů. Musí být dostatečně drsný, suchý a rovnoměrně nasákavý. Povrch nesmí být vodoodpudivý.
Příprava podkladu: Hladké betonové povrchy v předstihu upravit vhodným kontaktním můstkem pro zvýšení přilnavosti, nanesený hladítkem s vodorovně orientovanými zuby. Značně nasákavé podklady předem navlhčit, na povrchu se však nesmí tvořit vodní film. Pro snížení rizika vzniku trhlin na smíšených podkladech nanášet omítku po vrstvách.

Upozornění a všeobecné pokyny : Teplota vzduchu, materiálu ani podkladu nesmí během zpracování a tuhnutí klesnout pod +5 °C. Vysoká vlhkost vzduchu a nízké teploty mohou nepříznivě ovlivnit zrání omítky. Přímé vyhřívání omítky není dovoleno. Při použití vyhřívacího zařízení, především plynových ohřívačů, je třeba dbát na dostatečné příčné větrání. Nepřimíchávat žádné jiné materiály. Čerstvě omítnuté plochy udržovat min. po 2 dny ve vlhkém stavu. 
Zpracování omítky dle technologického postupu výrobce.

Štuková omítka Teplota vzduchu, materiálu ani podkladu nesmí během zpracování a tuhnutí klesnout pod +5 °C. Vysoká vlhkost vzduchu a nízké teploty mohou nepříznivě ovlivnit zrání omítky. Přímé vyhřívání omítky není dovoleno. Při použití vyhřívacího zařízení, především plynových ohřívačů, je třeba dbát na dostatečné příčné větrání. Nepřimíchávat žádné jiné materiály. Již zatuhlou maltu již nerozmíchávat. Nesmíchávat s hmotami na bázi sádry. 
Podklad: Podklad musí vyhovovat platným normám, musí být pevný, bez uvolňujících se částic, zbavený prachu, nátěru, zbytků odformovacích prostředků a solných výkvětů. Musí být dostatečně drsný, suchý a rovnoměrně nasákavý. Povrch nesmí být vodoodpudivý.
Příprava podkladu: Zvláště hladké povrchy dostatečně zdrsnit a v předstihu upravit vhodným kontaktním můstkem pro zvýšení přilnavosti, nanesený hladítkem s vodorovně orientovanými zuby. Značně nasákavé podklady předem navlhčit. Na povrchu se však nesmí tvořit vodní film. Silně pískující podklady ošetřit přípravkem pro zpevnění omítek.

Zpracování omítky dle technologického postupu výrobce.
Dále bude provedeno místní opravy vápennou štukovou, případně i jádrovou omítkou stávající klenby.

· Podlahy– Jsou navrženy keramická dlažba a zátěžové PVC. Součinitel smykového tření podlah bude >0,5 Epoxidový nátěr kotelny : dvousložkový nátěr na bázi epoxidových pryskyřic se speciálními pigmenty s vysokou krycí schopností. Odolávající agresivním účinkům kyselin, zásad, solí, olejů, uhlovodíků a rozpouštědel. 

Příprava podkladu: Povrch určený k nátěru musí být zcela čistý, pevný a suchý. Opískováním zbavte povrchy nesoudržných částic, prachu, oleje, zbytků odbedňovacích olejů a nátěrů.
Podklad je nutný odmastěný např. odmastit perchlorem.
Trhliny a poškozená místa opravte výrobky řady doporučené výrobcem systému – např. speciální malty se zpevňujícími vlákny.  Póry a drobné povrchové vady vyrovnejte vyhlazovací stěrkou 

dvousložkovou cementovou maltou pro konečné vyhlazení betonových povrchů. V případě, že je podklad vlhký, musí se epoxidový nátěr  nanést až po aplikaci  třísložkového epoxicementového primeru zředěný vodou lze použít tak jak je nebo s křemičitým pískem určený tom uvýrobcem, který se přidává za účelem vytvoření opravné malty k vyrovnání nebo vyhlazení nerovných betonových povrchů. Epoxidový nátěr lze nanášet na zcela vyzrálý podklad. Ohledně vlhkosti podkladu je třeba se řídit technologickými předpisy výrobce systému epoxidového nátěru!!!

Přípravu nátěru nutno řídit dle tech. postupu výrobce. 

Nanášení nátěru: řídit technologickým postupem výrobce.
Nátěr se bude provádět ve 2 vrstvách. Po provedení jedné vrstvy bude posypán křemičitým pískem fr. 01-05, druhá vrstva se provede až následující den po důkladném zametení a vysátí přebytečného písku, který není pevně spojen s první vrstvou nátěru.
· Truhlářské výrobky – zůstávají stávající.
· Zámečnické výrobky – bude proveden nový ochranný nátěr stávajícího zábradlí schodiště 1x základní a 2x syntetickou barvou. Dále bude osazený nový nerezový rámeček rámeček L 30x30 + nový nerezový pochůzí rošt tl. 30 mm 
· Klempířské výrobky – nejsou měněny.
· Izolace proti vodě – zůstávají stávající.
e) bezpečnost při užívání stavby, ochrana zdraví a pracovní prostředí

Provoz objektu zůstává stávající. V oblasti bezpečnosti a ochrany zdraví při provozu, se vychází z platných norem a bezpečnostních předpisů, které budou v době užívání objektu dodržovány. Stavba je a bude užívána na základě stávajícího rozhodnutí o užívání stavby a to jako domov pro seniory.

f) stavební fyziky- tepelná technika, osvětlení, oslunění, akustika (hluk, vibrace-popis řešení), zásady hospodaření energiemi, ochrana stavby před negativními účinky vnějšího prostředí

Tepelně technické vlastnosti zůstávají zachovány, není potřeba provést nový průkaz energetické náročnosti.
Osvětlení zůstává stávající a je řešeno el. osvětlovací soustavou. Oslunění není v případě technické místnosti nutno řešit. Přirozené světlo je zajištěno 2 okny.
Akustické parametry obvodových stěn zůstávají zachovány.
Ochrana stavby před negativními účinky vnějšího prostředí: 

Veškeré ocelové konstrukce jsou opatřovány antikorozními nátěry., 
-Bludné proudy : zřejmý výskyt není.

Navrhovaný úpravy uvnitř objektu objekt nevyžadují žádnou speciální ochranu před vnějšími vlivy. 
g) požadavky na požární ochranu konstrukcí

Veškeré požadavky na stavební konstrukce jsou zpracované v požární zprávě D.1.3. 
h) údaje o požadované jakosti navržených materiálů a o požadované jakosti provedení
Nové omítky jsou navržené vápenné jež jsou vhodné do památkově chráněných budov. 
Podklad: Podklad musí vyhovovat platným normám, musí být pevný, bez uvolňujících se částic, zbavený prachu, nátěru, zbytků odformovacích prostředků a solných výkvětů. Musí být dostatečně drsný, suchý a rovnoměrně nasákavý. Povrch nesmí být vodoodpudivý.
Příprava podkladu: Hladké betonové povrchy v předstihu upravit vhodným kontaktním můstkem pro zvýšení přilnavosti, nanesený hladítkem s vodorovně orientovanými zuby. Značně nasákavé podklady předem navlhčit, na povrchu se však nesmí tvořit vodní film. Pro snížení rizika vzniku trhlin na smíšených podkladech nanášet omítku po vrstvách.

Upozornění a všeobecné pokyny : Teplota vzduchu, materiálu ani podkladu nesmí během zpracování a tuhnutí klesnout pod +5 °C. Vysoká vlhkost vzduchu a nízké teploty mohou nepříznivě ovlivnit zrání omítky. Přímé vyhřívání omítky není dovoleno. Při použití vyhřívacího zařízení, především plynových ohřívačů, je třeba dbát na dostatečné příčné větrání. Nepřimíchávat žádné jiné materiály. Čerstvě omítnuté plochy udržovat min. po 2 dny ve vlhkém stavu. V exteriéru nepoužívat k omítání zdiva z lehčených tvárnic o tepelné vodivosti nižší než 0,13 W/(mK). Nedoporučuje se používat v oblasti soklů, pro podezdívky.
Zpracování omítky dle technologického postupu výrobce.

Štuková omítka Teplota vzduchu, materiálu ani podkladu nesmí během zpracování a tuhnutí klesnout pod +5 °C. Vysoká vlhkost vzduchu a nízké teploty mohou nepříznivě ovlivnit zrání omítky. Přímé vyhřívání omítky není dovoleno. Při použití vyhřívacího zařízení, především plynových ohřívačů, je třeba dbát na dostatečné příčné větrání. Nepřimíchávat žádné jiné materiály. Již zatuhlou maltu již nerozmíchávat. Nesmíchávat s hmotami na bázi sádry. 
Podklad: Podklad musí vyhovovat platným normám, musí být pevný, bez uvolňujících se částic, zbavený prachu, nátěru, zbytků odformovacích prostředků a solných výkvětů. Musí být dostatečně drsný, suchý a rovnoměrně nasákavý. Povrch nesmí být vodoodpudivý.
Příprava podkladu: Zvláště hladké povrchy dostatečně zdrsnit a v předstihu upravit vhodným kontaktním můstkem pro zvýšení přilnavosti, nanesený hladítkem s vodorovně orientovanými zuby. Značně nasákavé podklady předem navlhčit. Na povrchu se však nesmí tvořit vodní film. Silně pískující podklady ošetřit přípravkem pro zpevnění omítek.

Zpracování omítky dle technologického postupu výrobce.
Epoxidový nátěr kotelny : dvousložkový nátěr na bázi epoxidových pryskyřic se speciálními pigmenty s vysokou krycí schopností. Odolávající agresivním účinkům kyselin, zásad, solí, olejů, uhlovodíků a rozpouštědel. 
Příprava podkladu: Povrch určený k nátěru musí být zcela čistý, pevný a suchý. Opískováním zbavte povrchy nesoudržných částic, prachu, oleje, zbytků odbedňovacích olejů a nátěrů.
Podklad je nutný odmastěný např. odmastit perchlorem.
Trhliny a poškozená místa opravte výrobky řady doporučené výrobcem systému – např. speciální malty se zpevňujícími vlákny.  Póry a drobné povrchové vady vyrovnejte vyhlazovací stěrkou 

dvousložkovou cementovou maltou pro konečné vyhlazení betonových povrchů. V případě, že je podklad vlhký, musí se epoxidový nátěr nanést až po aplikaci třísložkového epoxicementového primeru zředěný vodou lze použít tak jak je nebo s křemičitým pískem určený tomu výrobcem, který se přidává za účelem vytvoření opravné malty k vyrovnání nebo vyhlazení nerovných betonových povrchů. Epoxidový nátěr lze nanášet na zcela vyzrálý podklad. Ohledně vlhkosti podkladu je třeba se řídit technologickými předpisy výrobce systému epoxidového nátěru!!!
Přípravu nátěru nutno řídit dle tech. postupu výrobce. 

Nanášení nátěru: řídit technologickým postupem výrobce.

Nátěr se bude provádět ve 2 vrstvách. Po provedení jedné vrstvy bude posypán křemičitým pískem fr. 01-05, druhá vrstva se provede až následující den po důkladném zametení a vysátí přebytečného písku, který není pevně spojen s první vrstvou nátěru.
i) popis netradičních technologických postupů a zvláštních požadavků na provádění a jakost navržených konstrukcí
Bude použito běžně používaných technologických postupů. Před novým nátěrem podlahy je potřeba podlahu řádně mechanicky očistit a odmastit.
j) požadavky na vypracování dokumentace zajišťované zhotovitelem stavby – obsah a rozsah výrobní a dílenské dokumentace zhotovitele

Projektová dokumentace nezpracovává projekt z hlediska nadstandardních a netypických řešení. Po výběru konkrétní kogenerační jednotky (její hmotnosti) provede dodavatel posouzení základu pro kogenerační jednotku, je třeba také zjistit podkladové vrstvy betonové mazaniny - její mosnost. Dále provede posouzení vlivu hlučnosti dané jednotky na své okolí.   

k) stanovení požadovaných kontrol zakrývaných konstrukcí a případných kontrolních měření a zkoušek, pokud jsou požadovány nad rámec povinných – stanovených příslušnými technologickými předpisy a normami
Před vlastním provedením nové vápenné omítky je třeba provést měření vlhkosti a konzultovat řešení s výrobcem uceleného omítkového systému.  
l) výpis použitých norem 

 [1] ČSN 73 3610 – Klempířské práce stavební 

 [2] ČSN P 73 0600 Hydroizolace staveb – Základní ustanoveni 

[3] ČSN P 73 0606 Hydroizolace staveb – Povlakové hydroizolace – základní ustanoveni 

[4] ČSN 73 0540 - 2 Tepelná ochrana budov – část 2 požadavky.

 [5]ČSN 73 0802 Požární  bezpečnost staveb – Nevýrobní objekty 

[6]ČSN 73 0833 Požární bezpečnost staveb. Budovy pro bydlení a ubytování 

[7] ČSN EN 1996-2 Eurokód 6: Navrhování zděných konstrukcí - Část 2: Volba materiálů, konstruování a provádění zdiva
U předpisů a norem pláti posedni znění včetně novelizaci a změn vydaných k datu projektu.
V Držovicích 7.6.2018
Vypracoval: Ing. Jan Jurníček 


Odpovědný projektant: Ing. Jaromír Svoboda

